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[ ENGLISH TEXT — TEXTE ANGLAIS ]

MEMORANDUM OF UNDERSTANDING BETWEEN THE GOVERNMENT OF THE
REPUBLIC OF TURKEY AND THE GOVERNMENT OF THE REPUBLIC OF
SINGAPORE ON COOPERATION IN THE FIELDS OF HEALTH AND MEDICAL
SCIENCES

The Government of the Republic of Turkey and the Government of the Republic
of Singapore (hereinafter referred to as the "Parties"),

Guided by the wish to enhance the cooperation between the two countries in the

fields of health and medical sciences,

Recognizing that this cooperation shall contribute to the improvement of the
health of their people,

have agreed as follows:

ARTICLE 1

The Parties, based on the principles of equality and reciprocity, and in conformity
with their mutual benefits, shall promote cooperation in the fields of health and

medical sciences.

ARTICLE 2

The Parties shall cooperate in the fields of health and medicai sciences, upon

mutual agreement, by means of:

a) Mutual collaboration to improve the healthcare systems of the Parties.
b)  Mutual exchange of experts.

¢)  Mutual collaboration on health research.

d) Mutual collaboration on health promotion.

e)  Mutual collaboration on the use of technology in healt.
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ARTICLE 3

For visits of experts and other personnel of both countries within the framework |
of this Memorandum of Understanding (hereinafter referred to as the “MOU"):

a) The Sending Party shall cover round-trip travel expenses.

b) The Sending Party shall cover board, lodging and domestic travel (if
necessary) expenses of the visiting experts and other personnel.

ARTICLE 4

The Ministry of Health of the Republic of Turkey and the Ministry of Health of the
Republic of Singapore shall provide for the implementation of this MOU.

The terms and conditions of any cooperation under this MOU, including but not
limited to the extend and duration of such cooperation, shall be determined by mutual
agreement of the Parties.

ARTICLE 5

This MOU shall enter into force on the date of receipt of the last written
notification by which the Parties notify each other, through diplomatic channels, of the
completion of their own internal legal procedures required for the entry into force of
the MOU.

This MOU shall remain in force for a period of three years from the date of its
entry into force unless one of the Parties notifies the other in writing through
diplomatic channels of its intention fo terminate the MOU no less than 6 months prior
to the date of intended termination. The termination or expiry of this MOU shall not
affect the activities and projects aiready in progress or executed.



